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UČESNICI TURNIRA:
PARTICIPANTS OF THE TOURNAMENT:
GRUPA A / GROUP A

GNK Dinamo
NK Istra
FC Mavlon
FK DAC 1904

GRUPA B / GROUP B

HNK Rijeka
HNK Osijek
FK Crvena zvezda
Győri ETO FC

ORGANIZATOR / ORGANIZER

Hoteli ML d.o.o.
Burin Bok 35, 53291 Novalja, Hrvatska

DOMAĆIN / HOST

NK Novalja

POKROVITELJI / PATRONS

Grad Novalja
Turistička Zajednica Grada Novalje
Hrvatski nogometni savez

GENERALNI SPONZOR / GENERAL SPONSOR

Elumatec

ZLATNI SPONZOR / GOLDEN SPONSOR

Modern Line

SPONZORI / SPONSORS

Adria Oil
Profine Croatia
Elos 
Reynaers
Best Energy Solutions 

Boris Milanović

SPORTSKI DIREKTOR TURNIRA /
TOURNAMENT SPORTS DIRECTOR

Ivica Lukanović

DIREKTOR TURNIRA / 
TOURNAMENT DIRECTOR

Milan Kukuljan
Marko Tićak
Bojan Sobol
Sandro Miličković
Mario Prpić
Robi Kezele

SUCI / 
THE JUDGES

Robi Kezele
Boris Milanović

TURNIRSKA KOMISIJA /
TOURNAMENT COMMISSION

Mladen Mladenović
Matijaž Florijančić

ODBOR ZA DODJELU NAGRADA /
AWARD COMMITTEE

Mirko Korkut
Ivica Župan
Ivica Datković
Boris Milanović
Ivica Lukanović

ORGANIZACIJSKI ODBOR /
ORGANIZATIONAL COMMITTEE
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UVODNA RIJEČ
INTRODUCTORY WORD

Poštovani sudionici i organizatori četvrtog 
Nogometnog kupa Olea U17 2024!

Izuzetno nas veseli što je ova sportska 
manifestacija, u koju smo prethodnih godina 
uložili mnogo truda i zalaganja, stigla do svog 
četvrtog izdanja. Već na prvom turniru, 
prepoznata je i visoko ocijenjena, a ove godine 
dolazi s novim sudionicima, vrhunskim 
klubovima i priznatim stručnjacima. Hvala vam 
na dosadašnjoj podršci, jer bez vas ovo 
okupljanje ne bi bilo moguće. Uvjereni smo da 
smo zajedno postavili čvrste temelje za 
nogometni turnir koji će nastaviti rasti u kvaliteti 
i privlačiti sve veći međunarodni interes.

Ponosni smo što i ove godine možemo 
doprinijeti razvoju lokalnih sportskih aktivnosti, 
kao i povezivanju sporta s našom vrhunskom 
turističkom ponudom. Zahvaljujemo Gradu 
Novalji na kontinuiranom ulaganju u sportski 
razvoj te gradonačelniku Ivanu Dabi na podršci i 
osiguranju potrebne infrastrukture. Posebno 
zahvaljujemo Turističkoj zajednici Novalje na 
uspješnoj promociji ovog događaja, kao i osoblju 
i upravi NK Novalja koji su se velikodušno 
prihvatili uloge domaćina i svojim radom olakšali 
organizaciju. Također, zahvaljujemo Hrvatskom 
nogometnom savezu i predsjedniku Marijanu 
Kustiću, čija podrška od samog početka turnira 
potvrđuje da smo na pravom putu i da ovaj 
turnir ima osiguranu budućnost.

Veliku zahvalnost dugujemo i svim sponzorima, 
bez kojih ne bismo mogli postići ovakvu razinu 
organizacije. Vaša podrška omogućila nam je da 
se fokusiramo na kvalitetu i dovedemo najbolje 
hrvatske klubove, kao i prijateljske ekipe iz 
Srbije, Mađarske i Nigerije. Nadamo se da ćete 
svi uživati u turniru i poželjeti ponovo posjetiti 
Novalju i Hotel Olea, gdje ste uvijek dobrodošli.

Svim klubovima želimo puno sportske sreće i 
uspjeha!

Predsjednik organizacijskog odbora

Ivica Lukanović

Dear participants and organizers of the fourth 
Olea U17 Football Cup 2024!

We are extremely happy that this sports event, 
in which we have invested a lot of effort and 
commitment in previous years, has reached its 
fourth edition. Already at the first tournament, it 
was recognized and highly rated, and this year it 
comes with new participants, top clubs and 
recognized experts. Thank you for your support 
so far, because without you this gathering would 
not be possible. We are convinced that together 
we have laid a solid foundation for a football 
tournament that will continue to grow in quality 
and attract increasing international interest.

We are proud that this year we can also 
contribute to the development of local sports 
activities, as well as connecting sports with our 
top tourist offer. We thank the City of Novalja for 
its continuous investment in sports 
development and Mayor Ivan Daba for his 
support and provision of the necessary 
infrastructure. Special thanks to the Tourist 
Board of Novalja for the successful promotion of 
this event, as well as to the staff and 
administration of NK Novalja who generously 
accepted the role of host and facilitated the 
organization with their work. We also thank the 
Croatian Football Association and President 
Marijan Kustić, whose support from the very 
beginning of the tournament confirms that we 
are on the right track and that this tournament 
has a secure future.

We also owe a great deal of gratitude to all 
sponsors, without whom we would not be able to 
achieve this level of organization. Your support 
allowed us to focus on quality and bring the best 
Croatian clubs, as well as friendly teams from 
Serbia, Hungary and Nigeria. We hope that you 
will all enjoy the tournament and want to visit 
Novalja and Hotel Olea again, where you are 
always welcome.

We wish all clubs a lot of sports luck and 
success!

Chairman of the organizing committee

Ivica Lukanović
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GNK DINAMO, Hrvatska
IGRAČI/PLAYERS: Krešimir Radoš, Jona Benkotić, Ivan Jurčić, Nikola Radnić, Dino Škojc, 
Stipe Duvnjak, Rafael Gomes Cirino, Luka Kadić, Niko Željković, Markulin, Niko Beroš

TRENER/COACH: Ivica Landeka

GRUPA A / GROUP A

NK ISTRA, Hrvatska
IGRAČI/PLAYERS: Dorian Ušić, Nik Škafar-Žužić, Petar Banović, Ivano Švraka, , Josip Sikirica, 
Agim Nesimi, Karlo  Levanić, Jakov Žiković, Mateo Glavan, Noel Čirjak, Marko Uljanić, Andrej 
Pekica, Lovro Radolović, Luka Rosenberg, Mate Peteh, Ivan Vasiiljević, Petar Nemet, Roko 
Banovac, Matteo Fabac, Dario Čakarun, Diego Saina, Filip Ritoša, Ognjem Kersan, Matej 
Zoričić, Leon Liović, Josip Krkić, Raul Kumar, Teo Žiković, Matija Kablar, Petar Mitrović, Toni 
Brajković

TRENER/COACH: Valdi Šumberac
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FC MAVLON, Nigerija
IGRAČI/PLAYERS: Usman Mahmud, Muhammad Shamsudeen Sule, Ahine Richard Mson, Offor 
Bonaking Ojode, Dominic Shedrach, Umukoro Ogheneochuko Eric, Abubakar Rufai, Francis 
Chukwunonso Junior, Johnson Wisdom Solomon, Ladan Jibril, Cletus Simon Karshe, Ayuba 
Abdulsamad, Muhammad Imrana, Chika Sylvester Chizoba, Emmanuel Sunday Oche, Inuwa Joseph 
Osoke, Ozichi Uzodinma Wisdom

TRENER/COACH: Showole Muyiwa Oluwaseun

FK DAC 1904, Slovačka
IGRAČI/PLAYERS: Attila Kuzma, Adrian Anton Sevcik, Marcell Hogenbuch, Marek Uporsky, Lukas 
Kopiar, Mate Feher, Viliam Vrabel, Kristof Varga, Martin Klimek, Lukas Kuman, Kristof Beke, 
Daniel Majoros, Felix Kostelny, Andrej Zaprazny, Adam Kralovic, Martin Jencus, Adam Labo, 
Maxim Gajdosik

TRENER/COACH: Vojtech Balla

GRUPA A / GROUP A
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HNK RIJEKA, Hrvatska
IGRAČI/PLAYERS: Marino Čulina, Lukas Đikić, David Peček, Deni Ljubičić, Adrian 
Schweitzer, Lovro Pap, Franco Brusić, Andrej Soldan, Vito Adamović, Lukas Ujčić, Roko 
Cerić, Nino Novosel, Vito Kovač, Emanuel Ramljak, Dorian Žeželić, Toma Šimunić, Oliver 
Mihelić, Antonio Perica, Viktor Vešligaj, Ivano Udovičić, Fran Škalamera, Adrijan Ćumurdžić, 
Ivor Beviakva, Gregor Božić

TRENER/COACH: Matija Petrović

GRUPA B / GROUP B

NK OSIJEK, Hrvatska 
IGRAČI/PLAYERS: Mile Jurjević, Juraj Balić, Jona Ježić, Luka Ižaković, Marino Perković, Niko 
Ivanković, Marin Kolić, Karlo Janjić, David Šalek, David Kalem, Matej Gagulić, Luka Krstić, Karlo 
Katić, Davor Bertić, Dražen Jaman, Arsen Čočaj, Vice Rados, Niko Košir, Marino Nerlović, 
Borna Mrkonjić

TRENER/COACH: Matej Žitnjak
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FK CRVENA ZVEZDA, Srbija
IGRAČI/PLAYERS: Bojović Zaev Dušan, Ćopić Milan, Damjanović Aleksa, Danilo Karanović, Ivanović 
Leon, Ivković Ognjen, Janković Stefan, Jevđić Nemanja, Jovanović Dušan, Kostov Vasilije, Krstić 
Pavle, Milašinović Andrija, Mrvaljević Jovan, Nikolić Lazar, Nikolić Uroš, Papović Balša, Petrović 
Aleksa, Petrović Kosta, Petrunović Bogdan, Popadić Petar, Šarić Dimitrije, Štulić Pavle, Subotić 
Vasilije, Tepić Luka, Vranić Đorđe, Zarić Luka, Žurić Veljko

TRENER/COACH: Slađan Nikolić

Győri ETO FC, Mađarska
IGRAČI/PLAYERS: Tóth Olivér, Havasi Csongor, Méhes Dániel, Uzoni Eliot(GK), Hajczinger 
Botond(GK), Szabó Kornél(GK), Hideg Péter, Lukácsy Márk, Molnár Barnabás, Sárkány Sándor, 
Badics Gellért, Csiszár-Piedl Dávid, Oross Márton, Pázmány Zoltán, Juricin Roland, Konkoly 
Patrik, Szarka Bulcsú, Somogyi Ákos, Varga Botond, Kovács Dominik, Garamszegi-Géczy Ármin, 
Geizer Zsombor, Vasi Zalán, Béres Benedek, Vadászi Ádám, Polgár Vince

TRENER/COACH: Bognár Zsolt

GRUPA B / GROUP B
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Hotel Olea u suradnji sa gradom Novalja i NK Novalja 
organizira međunarodni kadetski turnir, OLEA CUP koji će 
se održati od 07.10. do 11.10.2024. godine za uzrast U17. Na 
turniru sudjeluje 8 klubova. Utakmice će se igrati po 
pravilima Međunarodnog nogometnog saveza BOARD (IF- 
AB)
1. RAZIGRAVANJE PO SKUPINAMA
Klubovi za utakmice prednatjecanja raspoređeni su po 
četiri(4) kluba u dvije (2) skupine. Sve utakmice u 
skupinama igraju se po jednostrukom bod sustavu, svaki 
klub protiv svakog. Za pobjedu se dobivaju tri (3) boda, a 
za neodlučen rezultat jedan (1) bod.
1.1.Klubovi koji osvoje prvo u skupinama igraju u finalu 
turnira odnosno za prvo mjesto.
Klubovi koji su osvojili drugo mjesto u skupinama igraju za 
treće mjesto.
Klubovi koji su osvojili treće mjesto u skupinama 
razigravaju za peto mjesto.
Klubovi koji su osvojili četvero mjesto u skupinama 
razigravaju za sedmo mjesto 
1.2. Ako dva kluba ostvare isti broj bodova, prednost ima 
klub koji je u međusobnom susretu postigao bolji rezultat. 
U slučaju ako je međusobni susret bio neodlučan, 
pobjednik je klub koji ima veću gol razliku postignutih i 
primljenih golova. U slučaju da je i gol razlika jednaka 
prednost ima klub koji je postigao veći broj pogodaka. U 
slučaju da sve bude izjednačeno i dalje, onda bi se gledao 
kriterij fair playa. Žuti karton vrijedi jedan negativan bod, 
drugi žuti tri, izravni crveni četiri, a žuti i izravni crveni pet 
negativnih bodova.
1.3. Ako više klubova ostvare isti broj bodova, plasman se 
utvrđuje na osnovi dodatne tablice sastavljene od 
rezultata koje su u međusobnim utakmicama postigli 
klubovi s jednakim brojem bodova. Plasman na dodatnoj 
pomoćnoj tablici utvrđuje se zbrojem osvojenih bodova.
Ako tri ili više momčadi imaju isti broj bodova plasman 
određuje:
1. Broj bodova u međusobnim susretima
2. Razlika pogodaka u međusobnim susretima
3. Razlika pogodaka u svim susretima
4. Veći broj pogodaka
U slučaju da sve bude izjednačeno i dalje , onda bi se 
gledao kriterij fair playa. Žuti karton vrijedi jedan 
negativan bod, drugi žuti tri, izravni crveni četiri, a žuti i 
izravni crveni pet negativnih bodova.
2. ZAVRŠNICA
Utakmice za plasman; 1., 3., 5., 7. mjesto
Ukoliko neka utakmica, završnog natjecanja završi 
neodlučenim rezultatom, prilazi se izvođenju po pet 
jedanaesteraca.
Ukoliko se ni tada ne dobije pobjednik, izvođenje udaraca 
se nastavlja dok ne bude postignut odlučujući pogodak i 
određen pobjednik.
Ukoliko se ni tada ne dobije pobjednik, izvođenje udaraca 
se nastavlja dok ne bude postignut odlučujući pogodak i 
određen pobjednik.
3. JEDANAESTERCI
3.1. Svaka momčad naizmjenično izvodi po pet (5) 
kaznenih udaraca s time da svaki kazneni udarac s 11 
metara izvodi drugi igrač. Koja će momčad prva početi 
izvoditi kazneni udarac odlučuje se ždrijebom.
U izvođenju jedanaesteraca sudjeluju samo igrači koji su 
bili u igri na završetku regularnog tijeka utakmice 2x30 
minuta igre.
Pobjednik je klub koji nakon izvršenih pet (5) udaraca s 11 
metara naizmjenično sa drugim igračima, izvede svaki po 
jedan (1) kazneni udarac do konačne odluke o pobjedniku. 
4. PRAVO NASTUPA IGRAČA
4.1. Na utakmicama turnira mogu nastupati igrači rođeni 
01.01.2008. godine i mlađi .
4.2 Svaki igrač osim sportske iskaznice mora imati i 
osobnu iskaznicu, a igrači inozemnih klubova putovnicu ili 
osobnu iskaznicu. Iz tih dokumenata utvrđuje se identitet.
4.3. Za utakmice turnira svaki klub može prijaviti najviše 
18 igrača od čega 18 igrača ulazi u zapisnik utakmice. 
Klubovi prije početka prve utakmice na turniru dužni su 
delegatu utakmice predati: popis igrača koji će nastupiti 
na turniru sportsku iskaznicu
osobna iskaznica ili putovnica za strane momčadi.

4.4. Popis igrača mora sadržavati:
Ime i prezime igrača

Datum rođenja
Broj osobne iskaznice/putovnice
Popis igrača potpisuje ovlašteni predstavnik kluba.
4.5. Za vrijeme utakmice mogu se zamijeniti sedam (7) 
igrača sukladno propozicijama HNS-a, u tri navrata.
4.6. Svaka ekipa može imati u sastavu igrače koji nisu 
registrirani za klub koji se natječe, predstavnik kluba 
dužan za te igrače osigurati identifikacijski dokument 
kojim se dokazuje godište igrača te potvrdu o dopuštenju 
od kluba za koji je isti igrač registriran.
5. TRAJANJE UTAKMICE
5.1. Svaka utakmica traje 2x30 minuta bez produžetaka.
5.2. Momčadi su dužne nastupati na igralištu u točno 
vrijeme određeno službenim programom turnira. 
Eventualan ne nastup smatrat će se odstupanjem od 
natjecanja i gubitak utakmice sa 3:0 bez borbe.
6. SUCI
6.1. Glavne i pomoćne suce za sve utakmice određuje 
“Komisija nogometnih sudaca HNS”.
7. KAZNE
7.1. Jednom utakmicom zabrane igranja kažnjava se igrač 
sa tri (3) javne opomene/žuti karton. Jednom utakmicom 
zabrane igranja kažnjava se i igrač koji je na utakmici 
dobio crveni karton. Isključeni igrač (crveni karton) za teži 
prekršaj može biti kažnjen sa većom kaznom o čemu 
odluku donosi Disciplinski sudac kojeg imenuje Turnirska 
komisija. Kazna u sva tri slučaja odnosi se na zabrane 
igranje na sljedećoj utakmici turnira.
8. NAGRADE TURNIRA
8.1. Turnirska komisija bira najboljeg vratara, igrača, 
strijelca(poznat). U slučaju da dva i više igrača postignu 
isti broj zgoditaka, najbolji strijelac turnira je igrač čija je 
momčad ostvarila viši plasman.
9. ŽALBE
9.1. Žalba se može podnijeti samo u slučajevima 
navedenim u točkama 4 i 7 “Propozicija turnira”.
Pravo žalbe ima svaki klub 30 min po završetku utakmice. 
Na odluke suca ne može se podnijeti žalba, izuzev u 
slučajevima kada se radi o bitnoj povredi Pravila 
nogometne igre i Odluka “Međunarodnog vijeća”, 
regulirano Pravilnika o nogometnim natjecanjima HNS. 
Žalbu rješava Turnirska komisija. Odluka Turnirske 
komisije je konačna.
10. OSTALE ODREDBE
10.1. Organizator turnira osigurava klubovima sudionicima 
(ako drugačije nije dogovoreno): troškove smještaja i 
hranu za 25 osoba
11. DOLAZAK NA TURNIR
11.1. Klubovi koji su prihvatili sudjelovanje na turniru 
moraju stići u mjesto gdje igraju u skupini na dan 
07.10.2024. god. Večera organizirana u smještaju 
unaprijed dogovorenom terminu od 19:00. do 21:00 sati - 
Sastanak sa predstavnicima klubova / konferencijska sala 
Hotela Olea
12. ODLAZAK S TURNIRA
Svi klubovi napuštaju hotel Olea po završetku turnira u 
petak 11.10. poslije ručka, osim u slučaju posebnog 
dogovora sa organizatorom zbog udaljenosti domicilnog 
odredišta.
12.1. Klub koji otputuje kasnije nego što je predviđeno u 
ovoj točki Propozicija, snosi za to vrijeme sve nastale 
troškove smještaja i hrane.
12.2. Organizator turnira ne snosi odgovornost za 
eventualne nesretne slučajeve igrača nastalih za vrijeme 
utakmice. Klubovi su obvezno dužni osigurati igrača protiv 
eventualnih raznih povreda i nesretnih slučajeva. 
Organizator ne snosi nikakve eventualne troškove za štetu 
i liječenje igrača.
12.3. Klubovi sudionici turnira obavezni su unutar stručnog 
stožera imati jednog člana medicinskog osoblja 
(fizioterapeut ili doktor). 
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Hotel Olea in cooperation with the city of Novalja and NK 
Novalja is organizing an international cadet tournament, 
the OLEA CUP, which will be held from 07.10. until 
11.10.2024. for the age of U17. 8 clubs participate in the 
tournament. The matches will be played according to the 
rules of the International football association BOARD (IF-
AB)
1. PLAYING BY GROUPS
The clubs for the pre-competition matches are divided 
into two (2) groups of four (4) clubs. All matches in the 
groups are played according to a single point system, each 
club against each other. Three (3) points are awarded for a 
win, and one (1) point for a draw.
1.1. The clubs that win first in the groups play in the final of 
the tournament, i.e. for first place.
Clubs that won second place in the groups play for third 
place.
The clubs that won the third place in the groups play for 
the fifth place.
The clubs that won the fourth place in the groups play for 
the seventh place 
1.2. If two clubs achieve the same number of points, the 
advantage is given to the club that achieved a better 
result in the match. In the event that the match was a tie, 
the winner is the club with a greater goal difference 
between scored and conceded goals. In the event that the 
goal difference is the same, the club with the greater 
number of goals has the advantage. In the event that 
everything is still tied, then the criterion of fair play would 
be considered. A yellow card is worth one negative point, a 
second yellow card is worth three points, a direct red card 
is worth four, and a yellow card and a direct red card are 
worth five negative points.
1.3. If several clubs achieve the same number of points, the 
placement is determined on the basis of an additional 
table made up of the results achieved in mutual matches 
by clubs with the same number of points. Placement on 
the additional auxiliary table is determined by the sum of 
points earned.
If three or more teams have the same number of points, 
the ranking is determined by:
1. Number of points in mutual meetings
2. Difference of goals in mutual meetings
3. Goal difference in all matches
4. More hits
In the event that everything is still tied, then the criterion 
of fair play would be considered. A yellow card is worth 
one negative point, a second yellow card is worth three 
points, a direct red card is worth four, and a yellow card 
and a direct red card are worth five negative points.
2. FINISH
Placement matches; 1st, 3rd, 5th, 7th place
If a match of the final competition ends in a draw, five 
penalty kicks are taken.
If there is no winner even then, the shooting continues 
until the decisive goal is scored and the winner is 
determined.
If there is no winner even then, the shooting continues 
until the decisive goal is scored and the winner is 
determined.
3. ELEVENESTERS
3.1. Each team alternately takes five (5) penalty kicks, with 
each penalty kick from 11 meters being taken by a 
different player. Which team will start the penalty kick first 
is decided by lot.
Only players who were in the game at the end of the 
regular 2x30 minute game take part in the penalty 
shootout.
The winner is the club that, after taking five (5) kicks from 
11 meters alternately with other players, takes one (1) 
penalty kick each until the final decision on the winner. 
4. THE PLAYER'S RIGHT TO PERFORM
4.1. Players born on January 1, 2008 can participate in 
tournament matches. years and younger.
4.2 In addition to the sports card, every player must have 
an identity card, and players from foreign clubs must have 
a passport or an identity card. Identity is determined from 
these documents.
4.3. For tournament matches, each club can register a 
maximum of 18 players, of which 18 players enter the 
match score. Before the start of the first match in the 
tournament, the clubs are obliged to submit to the match 
delegate: a list of players who will play in the tournament, 
a sports card

identity card or passport for foreign teams.
4.4. The list of players must include:
Name and surname of the player
Date of birth
Identity card/passport number
The list of players is signed by an authorized 
representative of the club.
4.5. During the match, seven (7) players may be 
substituted in accordance with the provisions of HNS, on 
three occasions.
4.6. Each team can include players who are not registered 
for the competing club, the club representative is obliged 
to provide for these players an identification document 
proving the age of the player and a certificate of 
permission from the club for which the same player is 
registered.
5. DURATION OF THE MATCH
5.1. Each match lasts 2x30 minutes without overtime.
5.2. The teams are obliged to perform on the playing field 
at the exact time determined by the official tournament 
program. Any non-appearance will be considered a 
deviation from the competition and the loss of the match 
with 3:0 without a fight.
6. JUDGES
6.1. The main and assistant referees for all matches are 
determined by the ""HNS Football Referee Commission"".
7. PENALTIES
7.1. A one-game suspension punishes the player with three 
(3) public warnings/yellow cards. A player who received a 
red card during the match is also punished with a one-
game suspension. A suspended player (red card) for a 
serious offense may be punished with a higher penalty, 
which is decided by the Disciplinary Judge appointed by 
the Tournament Commission. The punishment in all three 
cases refers to bans from playing in the next match of the 
tournament.
8. TOURNAMENT AWARDS
8.1. The tournament commission chooses the best 
goalkeeper, player, shooter (known). In the event that two 
or more players score the same number of goals, the top 
scorer of the tournament is the player whose team scored
higher ranking.
9. COMPLAINTS
9.1. Complaints can be filed only in the cases specified in 
points 4 and 7 ""Proposition of the tournament"".
Each club has the right to appeal 30 minutes after the end 
of the match. Decisions of the referee cannot be appealed, 
except in cases where there is a significant violation of the 
Rules of the Football Game and Decisions of the 
""International Council"", regulated by the Rulebook on 
Football Competitions of the HNS. The appeal is resolved 
by the Tournament Commission. The decision of the 
Tournament Commission is final.
10. OTHER PROVISIONS
10.1. The tournament organizer provides participating 
clubs (unless otherwise agreed): accommodation costs 
and food for 25 people
11. ARRIVAL AT THE TOURNAMENT
11.1. Clubs that have accepted participation in the 
tournament must arrive at the place where they play in 
the group on 07.10.2024. year Dinner organized in the 
accommodation at a prearranged time from 19:00. until 
9:00 p.m. - Meeting with club representatives / conference 
hall of Hotel Olea
12. DEPARTURE FROM THE TOURNAMENT
All clubs leave the Olea hotel after the tournament on 
Friday 11.10. after lunch, except in the case of a special 
agreement with the organizer due to the distance of the 
home destination.
12.1. A club that travels later than provided for in this 
section of the Proposition, bears all accommodation and 
food costs incurred during that time.
12.2. The organizer of the tournament is not responsible 
for any accidental cases of players occurring during the 
match. Clubs are obliged to insure the player against 
possible various injuries and accidents. The organizer 
does not bear any possible costs for damage and 
treatment of players.

12.3. Clubs participating in the tournament are obliged to 
have one member of the medical staff (physiotherapist or 
doctor) within the professional staff. 
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GRUPE I 
RASPORED UTAKMICA

GROUPS AND 
MATCHES SCHEDULE
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GNK Dinamo

NK Istra

FC Mavlon

FK DAC 1904

HNK Rĳeka

NK Osĳek

FK Crvena zvezda

Győri ETO FC



Hotel Olea je nastao sa namjerom da postane Vaš 
magični kutak za uživanje u prirodnim ljepotama i 
čarima otoka Paga.

U modernom kompleksu od 106 soba i 6 vila svaki je 
detalj uzet u obzir, kako bi vaš boravak bio u 
potpunosti i ugodan i opuštajući. Okruženi kristalno 
čistim morem, morskim povjetarcem, kaminim 
suhozidima i tisućljetnim maslinama, doživite s nama 
izvorne okuse domaće kuhinje u modernom ruhu 
našeg restorana. Olea Wine room nudi Vam i selekciju 
vrhunskih hrvatskih vina i bogat izbor cigara. 
Opustite se u potpunosti uz masažu i relaksaciju u 
Olea Spa i Wellness centru, ili se pak rekreirajte u 
našoj fitness sobi. 

Naše odlično opremljene konferencijske sale 
omogućuju Vam da u mirnom okruženju odradite 
kvalitetan Team building ili seminar…

Hotel Olea je u ljetnim mjesecima zona veselja i 
zabave, a u ostatku godine idealna zona za odmor i 
opuštanje...

Hotel Olea was created with the intention of 
becoming your magical corner to enjoy the natural 
beauty and charms of the island of Pag.

In the modern complex of 106 rooms and 6 villas, 
every detail has been taken into account, so that 
your stay will be completely pleasant and relaxing. 
Surrounded by crystal clear sea, sea breeze, dry 
stone walls of the fireplace and thousand-year-old 
olive trees, experience with us the original flavors of 
local cuisine in the modern guise of our restaurant. 
Olea Wine room offers you a selection of top Croatian 
wines and a rich selection of cigars. Relax completely 
with a massage and relaxation in the Olea Spa and 
Wellness Center, or recreate in our fitness room. 

Our well-equipped conference rooms allow you to 
hold a quality team building or seminar in a peaceful 
environment.

Hotel Olea is a zone of joy and fun in the summer 
months, and in the rest of the year an ideal zone for 
rest and relaxation...

Morski valovi, 
planinski povjetarac i masline

Sea waves, 
mountain breeze and olive trees

+385 53 555 100  info@hotelolea.com www.hotelolea.com
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